
ELAC Meeting 
March 16, 2026

SAMOHI
      Reunión del Comité ELAC

16 de marzo, 2026



Welcome/ Bienvenidos
Language Access: Interpretation will be 

provided as needed.

"“Two heads are better than 

one only if they contain 

different opinions.”

— Kenneth Kaye

Acceso Lingüístico: La reunión será 
interpretada si se necesita.

“Dos cabezas son mejor que 
una solo si contienen opiniones 
diferentes.”

— Kenneth Kaye

https://quotefancy.com/kenneth-kaye-quotes
https://quotefancy.com/kenneth-kaye-quotes


Call to Order / 
Llamar al orden



Roll Call / Pasar lista
● Did you sign in?
● Introduce yourself:

○ Name
○ Connection to Samohi
○ Your hope for our English 

Language Learners

● ¿Has iniciado sesión
● Preséntese:
● Nombre

○ Conexión con Samohi
○ Sus expectativas para 

nuestros estudiantes de 
inglés



Public Comments /                           
Comentarios del público

Please note that public comments are limited to 3 
minutes. 

Por favor note que los comentarios públicos son 
limitados a 3 minutos. 



Approval of Meeting Minutes / 
Aprobación del Acta de la Reunión

•January meeting minutes/Acta de la 
reunión de enero



DELAC Representtive 
Report / Informe del 
representante de DELAC



Old Business / Negocios viejos

● Nominations & Elections:
○ President
○ DELAC Alternate

● Nominaciones y Elecciones:
○ Presidente
○ Suplente de DELAC



Old Business / Negocios viejos

1. ELD Update (ELPAC) /  Actualization del programa ELD 

(ELPAC) escolar



New Business / Negocios nuevos

1. Student Ambassadors/ Representante Estudiantil

2. 25-26 SPSA input/discussion / Discusión de aportación de 

SPSA 2025-26

3. Complete Input Form / Complete el formulario de entrada

4. ELAC Scholarship 

5. Community News/ Noticias de la comunidad



Student Ambassadors/ Representante 
Estudiantil



25-26 SPSA input discussion/ Discusión de 
aportación de SPSA 2025-26

● Review Parent survey info
● Enhance communication, especially around academic 

progress and homework support. Would this look like a 
communication tool that could translate teacher messages 
into the language of preference and then back to English to 
the teacher? How can the school better support families 
with homework and academic progress?

● Expand family support, possibly through mentorship 
programs and regular check-ins. Could we have EL-specific 
links to existing support programs for college admission like 
Reaching Bigger Goals? Would a parent mentorship or 
support network be helpful? What would that look like? 
What specific types of workshops or information sessions 
would be most helpful? Through existing methods (PTSA or 
ELAC) or otherwise?

● Review form input

● Revisar la información de la 
encuesta a padres

● Mejorar la comunicación, particularmente en torno al progreso 
académico y apoyo para la tarea. ¿Sería como una forma de 
comunicación que pudiera traducir los mensajes del maestro en el 
idioma que prefiere y luego en inglés para el maestro? ¿Cuál es la 
mejor manera en que la escuela puede apoyar a las familias con 
la tarea y el apoyo académico?

● Ampliar el apoyo para la familia, probablemente a través de 
programas de mentoría y chequeos regulares. ¿Podríamos tener 
enlaces específicamente para estudiantes EL sobre los programas 
de apoyo para ingresar a la universidad, como Reaching Bigger 
Goals? ¿Sería de utilidad una red de apoyo o mentoría para los 
padres? ¿Qué talleres o información específicos sería mejor? 
¿Mediante los métodos existentes (PTSA o ELAC) u otros 
diferentes? 

● Revisar los datos del formulario



Complete Input Form / 
Complete el formulario de 
entrada



ELAC Scholarship / 
ELAC Beca



Community News / Noticias de la 
Communidad

Graduating Seniors: 
3 free tickets to graduation up to 2 more will be on sale soon-- 
stay tuned for email from Sarah Orgill, Senior class teacher 
sponsor

Estudiantes de último año: 
Se entregarán 3 entradas gratuitas para la graduación; pronto 
saldrán a la venta hasta 2 entradas adicionales. Manténganse 
atentos al correo electrónico de Sarah Orgill, maestra asesora 
de la clase de último año.

https://drive.google.com/file/d/1pM4edmVsDY6NOi6B7ywR7KedPmjqTQzB/view?usp=drive_link


Next Meetings / Próxima reunións
● Tuesday, May 21, 2026/ Scholarships presentation/Senior awards 

night
○ Martes, 21 de mayo de 2026/ Entrega de becas/Noche de premios 

para estudiantes de último año

Meeting Dates for 2026 - 2027
1.     September 28, 2026

2.     November 30, 2026

3.     January 25, 2027

4.     March 15, 2027



Adjournment / 
Aplazamiento



 

Thank you for your support!
Go Vikings!

#SamoStrong

¡Gracias por su apoyo!
¡Adelante Vikingos!#SamoStrong


